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General characteristics of Educational Programme of Higher Education
1.1. Goal (mission) of Educational Programme of Higher Education.

The programme focuses on training highly qualified specialists in the field of
education and pedagogy, training specialists capable of mastering and creating
theoretical knowledge, conducting scientific research and performing applied tasks
in the field of organizing pedagogical activities.

The programme is aimed at the formation and development of learners’
competencies in accordance with the requirements of the Educational Standard of
RUDN University in the mentioned area of training.

1.2.General information.

The level of education of Educational Programme of Higher Education is the
training of research and pedagogical specialists (PhD Programme).

The programme is implemented through training, the standard period for mastering
the the program is 3 years.

The programme graduates are qualified to carry out research activities in the field of
theory and practice of teaching foreign languages and translation, as well as to
engage in teaching activities in higher education programmes within the field of
Educational Programme of Higher Education.

1.3. Specifics of the Higher Education Educational Programme Implementation

The program is implemented in electronic (on-line and off-line) form, in English,
involving representatives of foreign universities in the development and
implementation of the disciplines’ syllabi in English.

The Programme is implemented within the field of "Teaching a Professionally
Oriented Foreign Language and Translation in Digitalization" within the framework
of scientific specialization "Theory and Methodology of Teaching and Education
(Foreign Languages):

The content of the core educational programme 44.06.01 “Education and
pedagogical sciences” includes the Federal Mandatory Module and the University
Module, which is formed by the participants in the educational programme.

The curriculum includes the following Sections:

Module 1 "Disciplines" contains the disciplines of the Federal Mandatory and
University modules.

The Federal Mandatory module of the Section 1 includes disciplines that are
mandatory for graduate students of all specializations.

The University Module of the Section 1 contains the disciplines required for
studying under the programmes of the specialization 44.06.01 “Education and
Pedagogical Sciences” at the RUDN University, as well as elective disciplines.

The graduate students are offered to study disciplines of 3 elective modules in
accordance with the specialization from the following list:



- Theory and methodology of teaching professionally oriented translation / Theory
and methodology of professionally oriented teaching of FL;

- Digital technologies in professionally-oriented translation and methodology of its
training / Digital technologies in professionally-oriented teaching of FL;

- Foreign language in the field of professionally oriented communication /
Professionally oriented translation course.

Module 2 “Internship” includes conducting pedagogical internship using digital
technologies.

Module 3 “Research activities” is aimed at improving graduate’s skills in the field
of research activities in accordance with the requirements of the HE Standard of
RUDN University in this area of training.

Module 4 “Final State Assessment” includes the preparation and taking the state
exam on the chosen field of training, as well as submission of a scientific report on
the research performed as part of the scientific and qualification paper (thesis).
Based on the results of the Final State Assessment, qualification “Researcher.
Teacher-researcher” is awarded in accordance with the HE Standard of RUDN
University. In case of successful defence of a thesis for the PhD Degree, The sought
degree is awarded according to the list of scientific specializations approved by the
Ministry of Science and Higher Education of the Russian Federation.

1.4. Labour Market Demand for the Graduates of Educational Programme of
Higher Education

The design and implementation of the Programme in the declared field and profile
is focused on the targeted needs of the international labour market for a specific type
of professional activity, which includes the study of strategies and practices, the
current state and prospects of international foreign language education and
professionally oriented language education, its design and implementation
technologies in the context of the specialized knowledge, the development of the
digital component of the specialists’ professional activities.

1.5. Admission Requirements.

An applicant must have a higher education (specialist / master level), demonstrate
the professional level of a foreign language knowledge, have scientific publications
in Russian and / or foreign research journals, proceedings, as a rule, have practical
experience in teaching foreign languages or translation.

Enrolment to the Programme is based on the results of the admission exams. The
programme of the admission exams complies with the requirements for 44.06.01
“Education and pedagogical sciences” PhD programme applicants, and includes an
interdisciplinary exam within the profile.

1.6. Characteristics of the Professional activities of the Educational Programme
Graduates:

The Educational Programme in the field of 44.06.01 “Education and pedagogical
sciences” has been developed in accordance with the Educational Standard of Higher



Education at RUDN University for the relevant level of education (PhD
programme).

1.6.1 The field of professional activity of graduates who have mastered the PhD
programme includes the study and development of pedagogical processes, the
analysis and comparison of educational systems and their norms, the design of
educational policies, the development, testing and implementation of pedagogical
technologies for solving problems in the field of modern linguistic and specialized
foreign language education .

1.6.1. Area of professional activity

The field of professional activity of graduates who have mastered the postgraduate
programme includes research, pedagogical, organizational, administrative,
consulting activities within the Programme field.

1.6.2. Object of professional activity

The objects of professional activity of graduates who have mastered the PhD
programme are international and national systems of language and foreign language
specialized education, pedagogical theories, empirical research and applied
developments, educational systems, processes of teaching foreign languages and
translation, the organization of the mentioned processes, pedagogical expertise and
monitoring, the use of digital educational resources of the relevant field.

1.6.3. Types of professional activity

1. Research activities in the field of pedagogy, linguistic and specialized foreign
language education.

2. Teaching activities on educational programmes according to the field of the
Educational Programme.

1.6.4. The tasks of professional activities of PhD students
a) in scientific activity:

o designing research protocols, formulating hypotheses, setting goals and
objectives, developing research methodology, integrating scientific, theoretical and
empirical, quantitative and qualitative research methods, as well as analyzing its
results;

o obtaining the analytical data for scientific publications;

o collecting, processing, analysis and synthesis of empirical data on
research issues;

o organizing experiments and conducting surveys of experiment
participants

o conducting statistical research;

o modelling the studied phenomena, processes in the relevant
problematic field of professional activity

o using digital research tools

o preparing scientific publications in the relevant field of the Programme

o participation in research projects on the profile of the program



b) in pedagogical activity:

o teaching in educational institutions of higher, secondary, continuing
professional education;

o designing training materials according to the profile of the program
based on the results of theoretical and applied research in the relevant field

o developing the educational policy of the educational institution
according to the profile of the program

o administrative and organizational activities according to the profile of
the program

o Supervising the research work of students in the profile of the program.

1.7. Requirements for Learning Outcomes

A graduate in the field of 44.06.01 “Education and Pedagogical Sciences”,
specialisation “Training Foreign Language, Translation and Interpreting Skills for
Specific Purposes within Digitalisation” should have the following generic
competencies (GC):

ability to critically analyse and evaluate modern scientific achievements,
generate new ideas in solving research and practical problems, including in
interdisciplinary fields (GC-1);

ability to design and carry out comprehensive interdisciplinary research, based
on a holistic systemic scientific worldview through use of knowledge in the field of
history and philosophy of science (GC-2);

preparedness to participate in Russian and international research teams to solve
scientific and scientific-educational problems (GC-3);

preparedness to apply modern methods and technologies of scientific
communication in the state and foreign languages, including preparedness to
communicate verbally and in writing in Russian and foreign languages to solve
professional activities tasks, mastery of foreign language communicative
competence in formal business, educational, professional, scientific , sociocultural,
everyday life spheres of communication in a foreign language (GC-4);

ability to comply with ethical standards in professional activities (GC-5);

ability to plan and solve tasks for personal and professional development (GC-
0).

A graduate in the field of 44.06.01 “Education and Pedagogical Sciences”,
specialisation “Training Foreign Language, Translation and Interpreting Skills for
Specific Purposes within Digitalisation” should have the following general
professional competencies (GPC):

mastery of methodology and methods for pedagogical research (GPC-1);

mastery of culture of scientific research in the field of pedagogical sciences,
including the use of information and communication technologies (GPC-2);

ability to interpret the results of pedagogical research, assess the boundaries of
their applicability, assess potential risks of their implementation in educational and
sociocultural environment, define prospects for further research (GPC-3);

preparedness to organize research team work in the field of pedagogical
sciences (GPC-4);



ability to model, implement and evaluate the educational process and design
continuing professional education programmes in accordance with the employer's
needs (GPC-5);

ability to reasonably choose and effectively use educational technologies,
methods and tools of training and education in order to ensure the target level of
student's personal and professional development (GPC-6);

ability to analyse educational activities of organizations through expert review
and to design programmes for their development (GPC-7);

preparedness for teaching activities within main educational programmes of
higher education (GPC-8).

A graduate in the field of 44.06.01 “Education and Pedagogical Sciences”,
specialisation “Training Foreign Language, Translation and Interpreting Skills for
Specific Purposes within Digitalisation” should have the following specific
professional competencies (SPC):

ability to develop independently new techniques and pedagogical approaches
to teaching foreign languages for specific purposes within digitalization and
implement them in educational process (SPC-1);

ability to develop independently new techniques and pedagogical approaches
to training specialised translation and interpreting skills within digitalization and
implement them in educational process (SPC-2);

ability to run independently systematic comparative research in the field of
international, national and institutional policies and practices with regard to training
skills in foreign languages, translation and interpreting for specific purposes within
digitalization in different educational and socio-cultural contexts (SPC-3)

ability to participate in professional team work to design educational
environments for training skills in foreign languages, translation and interpreting for
specific purposes within digitalization, and to manage the process of education in
the mentioned areas (SPC-4)



1.8. Chart of Competencies
Educational programme 44.06.01 Education and Pedagogical Sciences

Scientific Speciality: Theory and methodology for training and education (foreign languages)

Specialisation: LSP, Specialised T&I training within Digitalization
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Title of Disciplines according to the

Curriculum

Federal Mandatory Module

Foreign Language

History and Philosophy of Science

University Module

Higher Education Pedagogy
Research Methodology

Research seminar in theory and

methodology LSP and Specialised

T&I training within digitalization

Elective Courses

for

methodology
training  within

Theory and
specialized T&lI
digitalization

Modules

Module

1




Theory and methodology for LSP
training within digitalization

Digital tools for specialized T&I and
methods for specilized T&I skills
training

Digital tools for LSP training

Language for specific purposes

Course in specialised transaltion and
interpreting

Module | University Module

2 Internship in teaching
Module | University Module

3 Research activities

Module4 | Federal Mandatory Module

Final State Assessment
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General Professional Competencies
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Foreign Language

History and Philosophy of Science
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Language for specific purposes

Course in specialised transaltion and
interpreting

Modul | University Module
e2
Internship in teaching
Modul | University Module
el
Research activities
Modul | Federal Mandatory Module
()

Final State Assessment




Specific Professional Competencies

Modules | Title of Disciplines according ability to develop | ability to develop | ability to run  independently | ability to participate in professional
to the Curriculum independently new | independently new | systematic comparative research | team work to design educational
techniques and pedagogical | techniques and pedagogical | in the field of international, | environments for training skills in
approaches to treaching | approaches to training | national and institutional policies | foreign languages, translation and
foreign  languages for | specialised translation and | and practices with regard to | interpreting for specific purposes
specific purposes within | interpreting skills  within | training  skills in  foreign | within digitalization, and to
digitalization and | digitalization and implement | languages, translation and | manage the process of education in
implement them in | them in educational process | interpreting for specific purposes | the mentioned areas (SPC-4)
educational process (SPC- | (SPC-2); within digitalization in different
1); educational and socio-cultural
contexts (SPC-3)
Modulel | Federal Mandatory Module
Foreign Language
History and Philosophy of
Science
University Module
Higher Education Pedagogy
Research Methodology
Research seminar in theory and + + + +
methodology LSP and
Specialised T&I training within
digitalization
Elective Courses
Theory and methodology for + +
specialized T&I training within
digitalization
Theory and methodology for + +
LSP training within
digitalization
Digital tools for specialized T&I + + +
and methods for specilized T&I
skills training
Digital tools for LSP training + + +
Language for specific purposes
Course in specialised transaltion
and interpreting
Module | University Module

2




Internship in teaching

Module | University Module
3
Research activities
Module | Federal Mandatory Module
4

Final State Assessment
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Oo6masn xapakrepucrtuka OIl BO

1.1. Ileav (muccusn) OII BO.

[Iporpamma HampaBieHa Ha TMOATOTOBKY BbICOKOKBAJIM(DUIIMPOBAHHBIX
CIEIHUAJIUCTOB B 00J1aCTH 00pa30BaHUs U NEAAroruky, MOArOTOBKY CIIEUAIMCTOB,
CIIOCOOHBIX K OCBOEHHIO M CO3JaHUI0 TEOPETUYECKOTO 3HaHMS, MPOBEACHUIO
HAyYHbIX HCCJEJIOBAHMM W BBINOJHEHUIO TNPUKIAJHBIX 3a1ad B 00JacTU
OpraHu3alMK MeIarornYecKon AesiTENbHOCTH.

[Iporpamma Harenena Ha (GOPMUPOBAHWE W PA3BUTHE KOMIICTCHIIHMA
obyygaroruxcsi B cootBetcTBuu ¢ TpeboBanusmu OC BO PY/IH mo manHOMY
HaIPaBJICHUIO MOJATOTOBKHU.

1.2. Ocnogénuie ceedenus.

Yposens o6OpazoBanusi OIl BO - moaroroBka HaydHO-TIEAArOrHYECKUX
KaJIpOB (acCUpaHTypa).

[Iporpamma peanuzyercst B popme 00ydeHuUsi, HOPMATUBHBIN CPOK OCBOCHHUS
porpammsl - 3 roja.

BbIlyCKHUKM ~ MpOrpaMMbl  TOTOBATCS K  OCYHIECTBJICHUIO  HAy4yHO-
UCCJIEI0BATENHCKON JIEATENbHOCTH B 00JIACTU TEOPUM U MPAKTUKE MPENnoJaaBaHus
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U MEPEBOJIA, a TAKXKE K MEAaroruueckou AesiTeIbHOCTH 0
porpamMmam BbICIIEr0 00pa3oBaHus B cCOOTBETCTBUU ¢ Hampasienuem OII BO.

1.3. Ocobennocmu peanuzayuu OIl BO.

[Iporpamma peanusyercs B 3JIEKTPOHHOU (OH-alH U odd-naitH) popme, Ha
AHTJIMHACKOM SI3BIKE, C TPHUBJICUEHHEM K pa3pabOTKe W peaju3alud MporpaMm
JTUCITUTIINH TIPE/ICTaBUTENEH 3apyOeKHBIX BY30B, Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE.

[Iporpamma peamusyercs mo mnpoduinto «OO0yueHune mnpodeccuoHaTbHO-
OpPUEHTUPOBAHHOMY  HHOCTPAHHOMY  $I3bIKY UM  TIE€PEBOJly B  YCJIOBHUSAX
nmudpoBU3aMM» B paMKax HaydHOW crneruanbHocTH «Teopuss m Meroamka
00y4YeHHUsI 1 BOCITUTAHUS (MHOCTPAHHBIC SI3BIKH ):

Conepxanve  OCHOBHOM  oOpasoBarenbHOM — mporpammbl  44.06.01
«O0Opa3oBaHMe U TMEJAaroru4eckue HayKu» BKIIOYAaeT 00s3aTelIbHYI0 YacTb
(6a30Byl0) W BapuaTHBHYK) YacTh, KoTopas (opMuUpyeTcs ydacTHUKAMHU
00pa3oBaTeNbHON TPOrPAMMBI.

VY4eOHbIl MJ1aH BKIIIOYAET CIEAYIOLUE OJIOKH:

brok 1 «/luCUMIUIUHBD) COAEPKUT TUCUMUILIMHBI 0a30BOM M BapHUATHUBHOU
YaCTH.

bazoBas uacth bnoka 1 BriIo4aeT AIUCUMIUIMHBIL, OOSA3aTEIbHBIE IJIA
W3YUYEHHUS aCIUPAHTAMH BCEX CIEIUAbHOCTEH.

BapuatuBnas dacte 1 Oj0Ka COAEPKUT AUCIUTUIMHBI OOS3aTEIBHBIC IS
u3ydyeHus 1o mporpammam cneruanbHocT  44.06.01  «O6pazoBanue u
negarorndeckue Haykm» B PY JIH, a Taxke TUCIUIUTMHBI IO BEIOOPY.

AcniipaHTaM MpeiaraloTcs A U3y4YeHUs NUCUUIUIMHBI U3 3 OJOKOB 1O
BBIOOPY B COOTBETCTBUHU CO CHEIMATM3AUEN U3 CIAEAYIOIIErO CIIHCKA!

- Teopuss m meroguka 00yuyeHUs MPOPECCHOHAIBHO-OPUEHTUPOBAHHOMY
nepeBoay/Teopust U MeToauKa NMPO(PECCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO O0YYEHUS
N,



- Lludposeie TexHOIOTMU B MPO(hecCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHOM MIEPEBO/IC
u Metoauke ero oOydenus/ IludpoBbie TexHomorMM B MPOdEeCCHOHATBHO-
OpHEHTUPOBAHHOM 00yuenun M,

- HWuoctpanHblil s3bIK B cdepe npodheccruoHaATbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
o6menus/Kypce npodeccuoHanibHO-OpUEHTUPOBAHHOTO MEPEBO/IA.

brok 2 «lIpakTuku» BKJIIOYAEeT MPOBEICHUE MEJArOrHYeCKOl MPAKTUKU C
UCITOJIb30BAaHUEM LU(DPOBBIX TEXHOJIOTHUH.

biok 3 «HayuHble wuccieoBaHUsS» HANpaBlI€H HAa COBEPLICHCTBOBAHME
MOJIFOTOBKY aCHUpaHTa B 00JIACTH HAYYHO-HUCCIIEIOBATENbCKON NEATEIBHOCTH B
cootBercTBUU ¢ TpeboBanusimu OC BO PYJIH no nanHoMy HampaBiICHHUIO
MOJATOTOBKH.

biok 4 «['ocynapcTBeHHass UTOrOBasi aTTECTALMS BKJIKOYAET MOATOTOBKY M
clady rocyJapCTBEHHOTO 3K3aMEHa IO HAIPaBJICHUIO W MPOQUIIIO0 MOATOTOBKH, a
TaK)K€ IMPEACTABICHHE HAYYHOTO JOKJIaJa O BBIMOJHEHHBIX HCCJIEIOBAHMUIX B
paMKax Hay4YHO-KBIM(UKAIMOHHON padoThl (nuccepranuu). Ilo mroram I'MA
npucBanBaercs kBanudpukamus coracHo OC BO PY]JIH «ccnegoBarens.
[IpenonaBarenb-uccaenoBarenby. B ciydae ycnemHon 3aluThl AUCCEPTALMMA HA
COMCKaHHWE YYEHOW CTENEeHM KaHJuAaTa HayK, MPUCBAMBAETCS yY€HAasl CTENEHb
COTJIaCHO TMEPEYHI0 HAYyYHbIX CHEIHaTbHOCTEH, YTBEPKIEHHBIX MUHHUCTEPCTBOM
HayKH | BhICIIETO 00pa3oBaHusi Poccutickoit deneparnyu.

1.4. Ilompebnocmos pvinka mpyoa 6 évinycknukax oannoii OIl BO.

[IpoekTupoBaHue U peanu3anus MPOrpaMMBbl 10 3asiBJIEHHOMY HAIPABIECHUIO
¥ IpoUITI0 OPUEHTUPOBAHA Ha IEJIEBbIE 3aMPOCHl MEKIYHAPOTHOTO PhIHKA TPYia
0 KOHKPETHOMY BHUJIY MNPOGECCHOHATIBHONU NEATEIbHOCTH, KOTOpas BKIIOYAET
VCCJIEIOBAHUE CTPATErMil M MPAKTUK, COBPEMEHHOI'O COCTOSIHHMS WM IIEPCIEKTHB
MEXIYHAPOJIHOIO MHOSI3BIYHOTO oOpa3oBaHUs U pohecCHOHATBEHO
OPUEHTHUPOBAHHOTO SI3bIKOBOTO 00Opa30BaHUsl, TEXHOJOTUN €ro MPOEKTUPOBAHUS U
peanu3aluMyd B YCIOBUAX CHEHUANIM3AUU NPO(UIBHBIX 3HAHWM,  pa3BUTHUSA
M (POBOI COCTaBIAOIIEH B MPOdeCCHOHATBHOM IEATETbHOCTH CIEeIIMAIUCTOB.

1.5. Tpebosanua k abumypuenmy.

AOUTYypUEHT  JOJDKEH  HMETh  Bbicliee  oOpa3oBaHue  (ypOBEHb
CrieluaInuTeTa/MarucTpaTypsl), POJIEMOHCTPUPOBATH npodeccuoHaNbHbIN
YPOBEHb BIAJCHUS HMHOCTPAHHBIM $I3bIKOM, MMETh Hay4YHble NyOJUKAIUK B
POCCHUHCKUX /WM 3apyO€KHBIX HAy4YHBIX XXypHanax, cOOpHHUKAaX TPYAOB, Kak
MPaBUJIO, UMETh MPAKTUYECKUN OMBIT MPENOJIaBaHUs MHOCTPAHHBIX S3BIKOB WJIU
nepeBoja.

3aunciieHHne Ha @porpaMMmy HOPOBOJUTCA MO MTOraM BCTYMHUTEIbHBIX
ucnbiTanni.  [Iporpamma  BCTYNMTENBHBIX ~ HCIBITAHWM  COOTBETCTBYET
TpeOOBaHUAM, MPEABSBIAEMBIM K OCTYMAIOIINM B aCIIUPAHTYPY O HAMIPABIICHUIO
44.06.01 O6pazoBaHue W  TEJArorMuYecKMe  HaykKd, M  BKJIHOYaeT
MEXAUCIUTUTMHAPHBIN K3aMeH 10 MPOQUITIO.

1.6. Xapaxmepucmuka npogheccuonHanvHoll 0eamenbHOCMU GbINYCKHUKA
OlIl:

OO6pazoBatenbHas IporpamMma MO HampaBieHU0 ToAroToBKU 44.06.01
«O0Opa3oBaHMe M TMENAarorMYecKue Hayku» pa3zpaboTaHa B COOTBETCTBUU C



o0Opa3oBaTeNbHbIM CTaHAApTOM BhIciiero obOpazoBanus PYJIH no yposHio
00pa3oBaHus (aCIUPaAHTYPA).

1.6.1 OOaacTp mnpodeccCHOHANBbHON [IeSATEeJbHOCTH BbIIYCKHUKOB,
OCBOMBIIMX MPOrpaMMy acHUPAHTYpPhl, BKIIOYAET M3YYEHHE U MPOEKTUPOBAHUE
NeJJaroru4eckux MpoIeccoB, aHaJIU3 U COMOCTaBIeHHEe 00pa30BaATENbHBIX CUCTEM U
UX 3aKOHOMEPHOCTEH, TPOEKTUPOBaHUE 00Pa30BaTEIbLHON MOJIUTUKH, Pa3paboTKy,
anpoOanuio U peaau3alyio MeJIarormuyeckuX TEXHOJIOTHM I pelleHus 3a7ad B
00J1aCTH COBPEMEHHOTO SI3bIKOBOTO ¥ MHOSI3BIYHOTO MTPOQPIIIBHOTO 00pa30BaHUS.

1.6.1. Obracmob npogheccuonanbHol OesmenbHOCmu

O6mactp TpoecCHOHATBHON EATeTLHOCTH BBITYCKHUKOB, OCBOMBIITHX
porpamMmy aCIIUpaHTyPHI, BKJTFOYACT HAYYHO-HCCIIEI0BATENbCKYIO,
MEJarOrMYeCKy0,  OPTraHU3aI[MOHHO-aMUHUCTPATUBHYIO,  KOHCAJITHHTOBYIO
NEeATETHLHOCTH IO TPO(IITIO MPOTPaMMBI.

1.6.2. O6wexm npogheccuonanvHotl dessmenbHOCmU

OO0bexTaMu MPOPECCUOHATBHON JEATEIbHOCTH BBIMTYCKHUKOB, OCBOMBIIIHMX
porpamMMy acUpPAHTYPbI, ABISIIOTCS MEXyHApPOHAs UM HAIMOHAIbHBIE CHUCTEMBbI
SI3BIKOBOTO U MHOSI3BIYHOTO MPOPUIBLHOTO 00pa30BaHUs, e1arorunyecKue TEOpUH,
AMIIUPUYECKUE HCCIECAOBAHUS W MPUKIAIHBIE pa3pabOTKU, 0Opa3oBaTelIbHbIE
CUCTEMBI, MPOIecCChl O0yUYEeHHs] MHOCTPAaHHBIM A3bIKaM U MEPEBOJY, OpraHu3aIus
JAHHBIX TPOLECCOB, MNeAaroruyeckasl KCnepTu3a 1 MOHUTOPUHT, UCIIOIb30BaHUE
U POBBIX PECYPCOB B 00pa30BaTENbHOM Cepe 3asiBICHHOTO MPOPHIIAL.

1.6.3. Buowsl npogheccuonanbroli dessmenbHOCmu

1. HayuHno-mccrnemoBaTenbCcKas AESITEIBHOCTh B 00JIACTH TENArOTHKH,
SI3LIKOBOTO ¥ MHOSI3BIYHOTO TTPOPUITHBHOTO 00pa30BaHUS.

2. IlpenomaBaTenbckas AEATEIHLHOCTh MO OOpa30BaTEIbLHBIM MPOrPAMMaM
corsacHo nMpoduiIo 00pa3oBaTeIbHON MPOrPAMMBI.

1.6.4. 3a0auu npogeccuonanvroli desmenbHOCMU ACNUPAHMO8

a) 8 HAYUHOU OesIMEeNbHOCMU.

o POECKTUPOBAHKE IPOTOKOJIOB Hay4YHBIX UCCJIeIOBaHUM,
dbopMynrpoBaHe TUIOTE3, TOCTAHOBKA IIeJIel U 3a1a4, pa3paboTKa METOI0JIOTHH
WCCJICIOBAHMSI,  HMHTETPAIlMs  HAyYHO-TEOPETUYECKHMX U  OMIHPUUYECKHUX,
KBAaHTUTATUBHBIX W KBAJMTATUBHBIX METOJOB HWCCIICIOBAHUS, AaHAJIU3 €Tro

pe3yJIbTaTOB;

° MOATOTOBKA aHAJTUTUYECKUX JIAHHBIX JJIsI HAYYHBIX MyOJIMKaIIUA;

° coop, oOpaboTKa, aHAIM3 M CHHTE3 SMIMPUYECKUX JaHHBIX I10
npo0JieMaTHUKE UCCIICIOBAHMS;

° OpraHu3alus 3KCIEPUMEHTOB W NPOBEICHUE OMPOCOB YYACTHHKOB
DKCIIEPUMEHTOB

° MIPOBEICHUE CTATUCTUYECKUX UCCIICIOBAHUN;

° MOJICIMPOBAaHUE U3Y4YaeMbIX SIBJIEHUM, MPOIECCOB IO MpOOIeMaTHKE
npodeCCUOHAILHON JIeITEIIbHOCTH

° WCIIOJIb30BaHUE MHUGPOBOTO HHCTPYMEHTApUs JUIsl TMPOBEACHUS
HCCIeI0BaHUN

o MOJIFOTOBKA HAYYHBIX MyOIMKAIM 110 TPOUITIO MPOTpaMMbl



o y4acTUE B HAYYHBIX MPOEKTAX MO MPO(HITIO TPOrpaMMBI
0) 6 nedazozuueckoul 0esmenibHOCMIL.

o npenoAaBaHue B 00pa30BaTEIbHBIX YUPEIKICHHUIX BBICIIETO, CPETHETO,
JIOTIOJTHUTEIBHOTO MPO(eCcCHOHAIBHOTO 00pa30BaHMUs;

o IPOEKTUPOBAHNUE YUYEOHBIX MATEPUAIOB MO MPOQPHIIO MPOTrpaMMbl Ha
OCHOBaHUU pe3yJIbTaTOB TE€OPETUKO-TTPUKIIATHBIX HCCIIEIOBAHUI
COOTBETCTBYIOIIEH 00acTu

o pa3paboTka  00pa3oBaTENbHOW  TOJUTUKH  00pa30BaTEILHOIO
YUpEexKACHUS 10 MPOPUITIO TPOrPAMMBI

o aJIMUHUACTPATUBHO-OPTaHU3AIIMOHHAS JI€ATEIbHOCTh MO MPOUITIO
pOrpaMMbl

o PYKOBOJICTBO HAYYHO-HUCCIEAO0BATEIbCKOM pabOTON CTYAEHTOB 110

npOQHIII0 MPOrpPaMMBbl.

1.7. TpedoBanus k pe3yabtaTam ocsoenusi OIl BO

Beimycknuk 1o HamnpariaeHuto mnoArotoBku 44.06.01 «Oo6pazoBanue u
NeJarornuyecKue HayKW», npouiib «O0yueHnue npodeccruoHaabHO-
OpPUEHTUPOBAHHOMY  HWHOCTPAHHOMY  SI3bIKy M  IIE€pEBOJly B  YCIOBHSX
uudpoBU3alMK»  JOJKEH  00Jajarh  CIACAYIOIIMMH  YHHBEPCAJbHBIMH
komnereHuusamu (YK):

o CIIOCOOHOCTBIO K KPUTHYECKOMY aHAJIN3y U OIEHKE COBPEMEHHBIX
HAay4YHBIX  JOCTH)KEHUM, TEHEPUPOBAHUIO HOBBIX MJAEH MNpU  pEUICHUU
UCCIIEIOBATENbCKUX U MPAKTUYECKUX 3a/a4, B TOM YHCJIE B MEXIUCHUILTMHAPHBIX
obmactax (YK-1);

o CIIOCOOHOCTBIO MPOEKTUPOBATH U  OCYIIECTBISITH KOMILJIEKCHbBIE
UCCIICOBAHUS, B TOM YHUCJIE MEKIWCUUIUIMHAPHBIE, HA OCHOBE LEIOCTHOTO
CHUCTEMHOT0 HAyYHOTO MHPOBO33PEHHsI C MCIOJIb30BAHMEM 3HAHUI B 00JacTH
ucropuu u punocodun Hayku (YK-2);

o TOTOBHOCTBHIO YYaCTBOBATh B Pa00OTE POCCUMCKUX M MEXKTyHAPOIHBIX
UCCIIEIOBATENIbCKUX ~ KOJUIEKTMBOB IO  PEUICHHWI0 HAy4YHbIX M HAy4HO-
obpasoBarenbHbIX 3a1a4 (YK-3);

o TOTOBHOCTBIO HCIOJIb30BaTh COBPEMEHHBIE METOJBI M TEXHOJIOTHMHU
HAay4YHOM KOMMYHUKAalMM Ha TOCYJapCTBEHHOM M HMHOCTPAHHOM S3bIKax, B TOM
YKCJIe TOTOBHOCTHIO K KOMMYHHMKAllMM B YCTHOW M NUCbMEHHOM ¢opmax Ha
PYCCKOM M HWHOCTPAaHHOM S3bIKaX JJisi pelIeHUs 3alad Mpo¢ecCuOHAIbHOU
JNESATENbHOCTH, BIIAJICHUE WHOS3BIYHOM KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETECHUMEN B
opUIHATBEHO-EN0BOM, yueOHO-TTpodhecCnoHaIbHOM, HAyYHOM, COLMOKYIBTYPHOH,
MOBCEHEBHO-OBITOBOM chepax mHOos13b19HOTO 001IeHus (YK-4);

o CIIOCOOHOCTBIO CIIEIOBATh ATHYECKHM HOpMaM B MpodeccroHaIbHOMI
nesarenbHocTH (YK-5);
o CIIOCOOHOCTBIO TUTAHMPOBATh U pemiarh 3agaddl  COOCTBEHHOTO

po¢heCCUOHAIBHOTO M JIMYHOCTHOTO pa3Butus (YK-6).

BbInycKHUK, OCBOMBIIMI MporpamMmy acHUpaHTypbl, IOJDKEH 001anaTh
cienyomuMy oomenpogeccnoHanbHbIMU KomnereHuuamu (OIIK):



— BJIAJCHUEM  METOAOJOTHEeW M  METOJAaMHM  MEeJaroru4yeckoro
uccnenoBanus (OI1K-1);

— BIAJICHUEM KYJIbTYpOH HAy4YHOTO WCCIEIOBaHUS B  00JacTu
MEearOrMYeCKUX HAyK, B TOM YHCJI€ C HCIOJb30BaHWEM HWH(GOPMAIIMOHHBIX U
KOMMYHUKAIIMOHHBIX TexHosorui (OIIK-2);

- CIIOCOOHOCTBIO HMHTEPIIPETUPOBATH PE3YyJbTaThl MEJAroru4eckoro
UCCJIEIOBAHMSI, OIICHMBATh TPAHUIIbI WX NMPUMEHHUMOCTH, BO3MOXKHbBIE PUCKH HX
BHEJIpEHUSI B 00pa3oBaTebHOM M COLUOKYJIBTYPHOH cpelie, NEepCIEeKTUBbI
nanpHenmux uccnenoBanuit (OI1K-3);

— TOTOBHOCTBIO OPTaHU30BaTh PadOTy MCCIEAOBATEIHCKOTO KOJUICKTHUBA
B obnactu negarorndeckux Hayk (OITK-4);

— CIIOCOOHOCTBIO  MOJEINPOBATh, OCYIIECTBIATH ¥  OIICHUBATh
00pa3oBaTeNbHBI TPOIECC M TPOCKTHUPOBATH MPOTPAMMBI JTOTIOJTHUTEIHLHOTO
npodecCHoHaTbHOTO  00pa3oBaHWs B COOTBETCTBHHM C  HOTPEOHOCTSIMU
pabotonarens (OIIK-5);

— CITIOCOOHOCTHI0O OOOCHOBAHHO BHIOMPATh U 3P(HEKTUBHO UCIIOIb30BaTh
o0pa3oBareyibHbIE TEXHOJOTHUU, METOJbl M CPEICTBAa OOYYEHHS W BOCIUTAHUS C
1eIbI0 00ecTeueHus MIaHUPYEMOT0 YPOBHS JTUYHOCTHOTO U MPO(EeCCUOHATBLHOTO
pasButusi, ooydatomerocs (OIIK-6);

— CIIOCOOHOCTBIO TPOBOJUTH aHAIIW3 O0Pa30BATEIBHOW NESITEIHHOCTH
OpraHU3aIHi MOCPEICTBOM SKCIIEPTHON OIIEHKU U MPOEKTHPOBATH MPOTPAMMBI HX
pazsutus (OIIK-7);

— TOTOBHOCTBIO K MPENOAaBaTENIbCKON AEATENBHOCTU MO OCHOBHBIM
00pa3zoBaTebHBIM MporpaMmaM Boiciiero oopazoBanus (OIIK-8).

BbIlyCKHHUK, OCBOMBIIMI MpOrpaMMy aclHUpaHTyphbl, AOHKEH o0JaaaTh
cienyoimuMu npogpeccnoHanbHbIMH KomneTeHuusamu (11K):

o CIOCOOHOCTBIO CaMOCTOSITEIBHO pa3padaThiBaTh HOBBIC METOJWKH U
MEJJarOTMYEeCKUEe TOIXO0bI B MPOQPECCHOHAIIBHO OPUEHTUPOBAHHOM OOYYEHUU
WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B YCJIOBUSAX [HU(PPOBH3AIMM H BHEIPSATH WX B
obpazoBarensHbIi poriece (ITK-1);

o CIIOCOOHOCTBIO CaMOCTOSITENIBHO pa3padaTbiBaTh HOBbIE METOAMKH U
NeJaroruyeckue MoaxoJpl B OOY4EHUH MPOPECCUOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHOMY
NepPeBO/ly B YCIOBUSIX HU(PPOBU3AIMU U BHEAPATH X B 00pa30BaTEIbHBIN MPOIECC
(IIK-2);

o CIOCOOHOCTBIO MTPOBOJIUTH CUCTEMHBIE CPABHUTEIBHBIC UCCIIEIOBAHUS
B 00JIaCTH MEXIyHAPOIHOW, HAIMOHAIBHOW M WHCTUTYITMOHAIBHOW TOJUTUKHA U
MPAKTUKH TTPO(PECCHOHATTEHO-OPUEHTUPOBAHHOTO 00YUIEHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM
¥ TIEPEBOJIY B YCIOBUAX ITU(POBU3AIMH B Pa3HBIX 00Pa30BaTEIbHBIX U COITMATBHO-
KyJIbTypHBIX KOHTeKcTax (I1K-3);

. CIIOCOOHOCTBIO TPUHUMATh ydacTHe B padoTe mnpodecCruOHATbHBIX
KOJUIGKTUBOB [0  IPOEKTUPOBAHMIO  0Opa3oBaTeNbHBIX cpel  OOydeHUs
WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM UM TE€PEeBOJY B YCIOBUAX LHU(PPOBHU3ALMU OOIIECTBA,
YIPABJICHUIO 00pa30BaTENIbHBIM MPOIECCOM B 00JIACTU MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U
nepeBojia B yciaoBusax nudposusamnuu (I11K-4).



1.8. Marpuna koMneTeHIui

O6pazoBatenbHas nporpamma 44.06.01 OopasoBanne U negarorudeckKue HayKu
Hayunas cneyuanvnocms: « Teopusi u memoouxa o6yuenust u 60Cnumanus (UHOCMpaHHble S3bIKU):

Ilpogunyw:

yugpposuzayuuy

«Obyuenue npogheccuoHaIbHO-OPUEHMUPOBAHHOMY UHOCMPAHHOMY A3bIKY U Nepesoody 68 YCI08USX

Bun npodeccronanbHOl AesATEIHPHOCTH: HAYYHO-HCCJIEI0BATENbCKAS JAeSATeJIbHOCTh B 00J1aCTH 00pa3oBaHusi M

COLHAJIbHOM cdepbl; NpenogaBaTe/bCKas AeTeIbHOCTh 0 00pa30BaTeJIbHBIM IPOrpaMMaM BbICIIEro0 00pa30BaHHUA.
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[Tudpossie TEXHOJIOTUH B
npodeccHoHaIBHO-
OpUEHTHPOBAHHOM 00y4eHuu 151

WuoctpanHblii 536K B cdepe
npodeccroHaNbHO-
OpPHEHTHPOBAHHOI'O OOLICHUS

Kypce npodeccruoHaIbEHO-
OpPHEHTHPOBAHHOI'O TEPEBOJIA

Biaok 2 | BapuaTuBHasi yactb
Ilenarornueckast mpakTuka
Biaok 3 | BapuaTuBHasi yactb
HayuHble uccnenoBanus
buok 4 | Ba3oBas yacThb

T'ocynapcrBennast HUTOTOBast
aTTeCTaIHs




HpO(l)eCCﬂOHaJ'lLHLIe KOMIECTCHIIMHA

Baoku HaunmeHoBaHnue crocoOHOCTh CcrocoOHOCTh crocoOHOCTh MPOBOJIUTH | CIOCOOHOCTHIO MPUHUMATH YIaCTHE
JUCHMILIAH B CaMOCTOSATEIFHO CaMOCTOSATEIIFHO CHCTEMHBIE CpaBHUTENBHBIE | B paboTe  mIpodecCHOHATBHBIX
COOTBETCTBHH C Y4eOHBIM pa3pabaTbIBaTh HOBBIE | pa3pabaThIBaTh HOBBIC | MCCIICJIOBAaHUS B 00J1acTH | KOJUICKTHBOB TI0 MPOCKTUPOBAHHIO
TLUIAHOM METOJIMKH ¥ | MCTOAWKH H IEJATOTUYCCKUC | MEKAYHAPOTHON, HAIIMOHATIBHOHN | 00pa3oBaTeNBHBIX cpel OOyueHHS

METarOTMYCCKUE TOAXONBI | MOIXOABI B OOYYCHHWH | U MHCTHUTYIIMOHAIBHOW TOJHMTHUKU | MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM U MIEPEBOIY B
B mpoheCCHOHATBHO | MPOPECCHOHANTBEHO U TPAKTUKH TPO(PECCHOHANBHO- | YCIOBUSIX U pPOBU3AIUN
OpUEHTUPOBAHHOM OpUCHTUPOBAHHOMY OpUEHTUPOBAHHOTO oOyueHUs | oOmIecTBa, YIPaBJICHUIO
OOyYeHHH WHOCTPAHHBIM | IEPEBOAY B YCJIOBUSAX | HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM U | o0pa3oBaTelIbHBEIM TPOLECCOM B
S3BIKaM B YCJIOBHAX | NU(POBU3AINHA M BHEIPSTH | MEPEBOLY B YCIIOBHSIX | OOJIACTH HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U
IU(POBU3AINY U BHEAPSITh | UIX B 00pa3oBaTeNbHBIN | IE(poBH3ALAN B pasHBIX | mepeBoja B YCIIOBHSX
nx B oOpasoBarenpHbIN | mporecc (ITK-2) 00pa3zoBaTeNbHBIX U CONHMABbHO- | mudposmsanuu (ITK-4)

nponecc (TTK-1) KyJIbTYpHBIX KOHTeKcTax (ITK-3)

BJok 1 ba3oBas yactb

MHOoCTpaHHBIH S3bIK

HcTopus u dunocodus HayKu

Bapl/laTﬂBHaﬂ 4acTb

Ilemarorrnka BBICIICH IIKOJIBI

MeTtopoorus HayIHBIX
HCCIIeTOBaHUH

HayuHo- nccnenoBaTenbCcKkuit
CEeMHHAp B 00J1aCTH TCOPUH U
METOJUKY MPOHECCHOHATBEHO
OpPUCHTUPOBAHHOTO OOyUCHUS
HMHOCTPAHHBIM SI3bIKaM U
MepPeBOJly B YCIOBUAX

UG POBU3AIUH

JAMCUUNINHBI 10 BLIOOPY

Teopus U MeTOAMKAa OOydYCHHS
npodeccHoHAIBLHO-
OpPHEHTHPOBAHHOMY HIEPEBOLY

Teopus " METOIMKA
npodeccHoHAIBLHO-
OpPHUEHTUPOBAHHOTO
451

oOyueHmst

Iudposeie  TexHONOTHH B
podecCHOHANBHO-
OPHEHTHPOBAaHHOM IIEPEBOJE U
METOJIMKE €ro 00y4eHus




Iudposrie  TexHOIOTHH B
npodeccrnoHaIbHO-
OPUCHTUPOBAHHOM  OOyUYCHHH
us

WHocTpaHHbIil s3BIK B cdepe
npodeccronaNbHO-
OPHEHTHPOBAHHOTO OOLICHUS

Kypc npo¢eCCHOHATHHO-
OPHEHTHPOBAHHOT'O MEPEBOJIA

Buiok 2 BapuaTuBHas 4yacTh
[Tegarornueckas npakTHKa
Buiok 3 BapuaTuBHas 4yacTh
Hayunsle uccnegoBanus
Buiok 4 BazoBas yacTh

rOCY[[apCTBGHHaH uToronas
aTTCCTalusa




